ВИСНОВОК
Комітету Верховної Ради України з питань інтеграції України з Європейським Союзом
щодо проекту Закону України

«Про акціонерні товариства» 
(р.№ 2493 від 25.11.2019, н.д. Підласа Р.А. та інші)
1. Загальна характеристика законопроекту.
Зміни, передбачені проектом Закону України «Про акціонерні товариства», направлені на підвищення рівня корпоративного управління у господарських товариствах відповідно до європейських практик та стандартів, що сприятиме захисту прав інвесторів та розширенню можливостей для залучення капіталу.
2. Належність проекту до пріоритетних сфер адаптації законодавства України до законодавства Європейського Союзу.

Проект закону за предметом правового регулювання належить до сфери законодавства про компанії, яка відповідно до Закону України «Про загальнодержавну програму адаптації законодавства України до законодавства Європейського Союзу» від 18 березня 2004 року № 1629-ІV належить до пріоритетних сфер, в яких здійснюється адаптація законодавства України до законодавства Європейського Союзу.

3. Порядок вирішення у законодавстві ЄС питань, що належать до сфери правового регулювання проекту.

Правовідносини, що належать до сфери правового регулювання проекту Закону, регулюються:

1) Главою 13 «Законодавство про заснування та діяльність компаній, корпоративне управління, бухгалтерський облік та аудит» Розділу V «Економічне та галузеве співробітництво» Угоди про асоціацію.
2) Директивою 2017/1132 Європейського Парламенту та Ради від 14.06.2017 р. про певні аспекти корпоративного управління.
3) Директивою 2007/36/ЄС Європейського Парламенту та Ради від 11.06.2007 р. про використання певних прав акціонерів у лістингових компаніях.
4. Відповідність законопроекту праву ЄС, Угоді про асоціацію.
Законопроект не відповідає праву ЄС.

1) Законопроект не відповідає положенням Директиви 2017/1132.
	Положення законопроекту


	Положення джерел права ЄС 
	Відповідність

праву ЄС

	Стаття 51. Порядок прийняття рішень загальними зборами 

4.Рішення загальних зборів з питання, винесеного на голосування, приймається простою більшістю голосів акціонерів, які зареєструвалися для участі у загальних зборах та є власниками голосуючих з цього питання акцій, крім випадків, встановлених цим Законом. 

6.Рішення загальних зборів з питань, передбачених пунктами 2-9, 19 та 27 частини 2 статті 37 цього Закону, приймається більш як трьома чвертями голосів акціонерів, які зареєструвалися для участі у загальних зборах та є власниками голосуючих з відповідного питання акцій. 

Стаття 37.
Компетенція загальних зборів 

2. До виключної компетенції загальних зборів належить: 

2) внесення змін до статуту товариства; 

3)  прийняття рішення про анулювання викуплених акцій; 

4)  прийняття рішення про зміну типу товариства; 

5) прийняття рішення про емісію акцій; 

6)  прийняття рішення про емісію цінних паперів, які можуть бути конвертовані в акції;

7)  прийняття рішення про збільшення статутного капіталу товариства, крім випадків, передбачених статтями 115,117,119 цього Закону;

8) прийняття рішення про внесення змін до статуту товариства, крім випадків, передбачених статтями 115,117,119 цього Закону;

9)  прийняття рішення про зменшення статутного капіталу товариства;
19. прийняття рішення про викуп товариством розміщених ним акцій, крім випадків обов'язкового викупу акцій, визначених статтею 98 цього Закону.
27. прийняття рішення про виділ та припинення товариства, крім випадку, передбаченого частиною 1 статті 115 цього Закону, про ліквідацію товариства, обрання ліквідаційної комісії, затвердження порядку та строків ліквідації, порядку розподілу між акціонерами майна, що залишається після задоволення вимог кредиторів, і затвердження ліквідаційного балансу;
	Стаття 83 Директиви 2017/1132
Вимоги до голосування для рішень загальних зборів

Законодавство держав-членів передбачає, що рішення, про які йдеться у статті 72 (4) та (5) та статтях 73, 74, 78 та 81, приймаються принаймні більшістю не менше двох третин голосів, які представлені акціями або представленого підписаного капіталу.
Законодавство держав-членів може встановлювати, однак, що проста більшість голосів, зазначених у першому пункті, є достатньою, якщо представлена принаймні половина підписаного капіталу.
Стаття 73

Рішення загальних зборів про зменшення підписного капіталу

Стаття 74

Зменшення підписного капіталу у випадку декількох класів акцій

Стаття 78

Викуп підписного капіталу без його зменшення


Стаття 81

Викуп підписного капіталу або його зменшення шляхом виведення акцій у випадку декількох класів акцій



	Не відповідає


Положення законопроекту не відповідають нормам Директиви 2017/1132 щодо порядку прийняття рішень загальними зборами (стаття 73), напрямків використання резервного капіталу (стаття 76).
Положення, які містяться у п.4 статті 51 законопроекту зазначають, що рішення загальних зборів з питання винесеного на голосування приймається простою більшістю голосів акціонерів, які зареєстровані для участі у загальних зборах та є власниками голосуючих з цього питання акцій не відповідає статті 83 Директиви 2017/1132, яка передбачає прийняття такого рішення у випадку представлення принаймні половини підписного капіталу.
Також, у праві ЄС рішення загальних зборів про зменшення підписного капіталу приймається принаймні більшістю не менше двох третин голосів, які представлені акціями або представленого підписаного капіталу або може прийматися більшістю голосів, якщо представлена принаймні половина підписаного капіталу натомість положення законопроекту передбачають прийняття такого рішення трьома чвертями голосів акціонерів, які зареєструвалися для участі.
2) Законопроект не суперечить певним положенням Директиви 2017/1132 та Директиви 2007/36/ЄС:
2.1) Законопроект не суперечить певним положенням Директиви 2017/1132, а саме в частині: визначення понятійного апарату (стаття 2 Директиви 2007/36/ЄС), змісту статуту акціонерного товариства (статті 3 та 10 Директиви 2017/1132), передбачення відповідальності засновників акціонерного товариства (стаття 5 Директиви 2017/1132), розкриття інформації щодо третіх сторін (стаття 8 Директиви  2017/1132), інформації, яка має бути надана акціонерним товариством (статті 14, 15, 18, 19 та 26 Директиви 2017/1132), вимоги до держави оновлювати інформацію про національне законодавство щодо прав третіх осіб (стаття 17 Директиви 2017/1132), визначення основних етапів ліквідації акціонерного товариства (стаття 20 Директиви 2017/1132), механізму оплати вартості акцій засновниками акціонерного товариства (статті 46 та 47 Директиви 2017/1132), визначення значного правочину (стаття 52 Директиви 2017/1132), визначення обов’язку акціонерів сплачувати внески (стаття 53 Директиви 2017/1132), визначення механізму зменшення статутного капіталу та його наслідків (статті 77 та 58 Директиви 2017/1132 відповідно), врегулювання процедур, пов’язаних із придбанням акціонерним товариством власних акцій (статті 60 та 80 Директиви 2017/1132), наслідків незаконного придбання власних акцій (стаття 62 Директиви 2017/1132), визначення механізму припинення акціонерного товариства (стаття 87 Директиви 2017/1132), визначення правил злиття шляхом придбання та злиття шляхом формування нової компанії (статті 88-91 Директиви 2017/1132), підготовки письмового звіту та інформації про злиття (стаття 95 Директиви 2017/1132), здійснення експертизи проекту умов злиття/ приєднання та відповідальності експертів про її здійснення (статті 96 та 107 Директиви 2017/1132 відповідно), визначення прав акціонерів у процесі злиття / приєднання акціонерного товариства (стаття 97 Директиви 2017/1132), регулювання захисту власників цінних паперів (стаття 101 Директиви 2017/1132), визначення дати початку злиття (стаття 103 Директиви 2017/1132), публікації інформації про приєднання (стаття 104 Директиви 2017/1132), визначення виділу акціонерного товариства, його умов (статті 136 - 139 Директиви 2017/1132), здійснення експертизи проектів поділу/ виділу акціонерних товариств (стаття 142 Директиви 2017/1132), прав акціонерів у процесі виділу/ поділу акціонерного товариства (стаття 143 Директиви 2017/1132), регулювання захисту прав кредиторів при злитті, приєднанні, поділі, виділі або перетворенні акціонерного товариства (стаття 146 Директиви 2017/1132), визначення поділу акціонерного товариства та врегулювання його особливостей (статті 155 та 139 Директиви 2017/1132 відповідно), забезпечення рівних прав акціонерів (стаття 4 Директиви 2007/3 6/ЄС), 
2.2) Також законопроект не суперечить певним положенням Директиви 2007/36/ЄС, а саме: щодо механізму повідомлення про проведення загальних зборів (стаття 5 Директиви 2007/36/ЄС), врегулювання прав внесення питання до порядку денного загальних зборів (стаття 6 Директиви 2007/36/ЄС), визначення вимог щодо участі та голосування на загальних зборах (стаття 7 Директиви 2007/36/ЄС), визначення механізму участі у загальних зборах за допомогою електронного зв’язку (стаття 8 Директиви 2007/36/ЄС), визначення переліку документів, які надаються акціонерам для ознайомлення під час підготовки до загальних зборів (стаття 9 Директиви 2007/36/ЄС), повноважень представників акціонерів на загальних зборах (стаття 10 Директиви 2007/36/ЄС), фіксування результатів голосування (стаття 14 Директиви 2007/36/ЄС).

Проект Закону врегульовує розмір мінімального капіталу, що узгоджується із положеннями статті 45 Директиви 2017/1132), проте знижує інвестиційну привабливість для міжнародних партнерів, оскільки Директива 2017/1132 встановлює мінімальний розмір підписного капіталу не менше 25 000 євро, а проект Закону визначає 1250 мінімальних заробітних плат. Із цього випливає, що засновники із капіталом в діапазоні 25 000 — 200 000 євро на території України мають право засновувати діяльність лише у вигляді товариства.
3) Законопроект частково враховує положення Директиви 2017/1132.

Законопроект частково враховує положення щодо строків розміщення проектів рішень акціонерів на інтернет-сайті (стаття 5(3)(е) Директиви 2017/1132), порядку призначення довіреної особи засобами електронного зв’язку (стаття 11 Директиви 2007/36/ЄС), зазначення періодичності інформації щодо номінальної вартості підписки акцій (стаття 4 Директиви 2017/1132), визначення умов недійсності компанії (статті 11 та 12 Директиви 2017/1132), врегулювання положень щодо оплати випущених на винагороду акцій (стаття 54 Директиви (ЄС) 2017/1132), обмежень на виплату дивідендів (стаття 56 Директиви 2017/1132), застережень щодо строку повноважень у разі прийняття рішення про збільшення статутного капіталу та максимального розміру (стаття 68 Директиви 2017/1132), неможливості здійснення жодних виплат на користь акціонерів, доки не будуть задоволені вимоги кредиторів (стаття 75 Директиви 2017/1132), визначення умов зменшення розміру підписного капіталу без його зменшення, його викупу або зменшення шляхом вилучення акцій у випадку декількох класів акцій (стаття 83 Директиви 2017/1132), умови безоплатності публікації інформації про умови злиття/ приєднання (стаття 92 Директиви 2017/1132), порядку прийняття рішень загальними зборами про злиття/ приєднання (стаття 93 Директиви 2017/1132), захисту інтересів кредиторів, вимоги яких були пред’явлені до моменту опублікування проекту умов злиття/ приєднання (стаття 99 Директиви 2017/1132), умови одночасності наслідків злиття (стаття 105 Директиви (ЄС) 2017/1132), правил недійсності злиття та терміну, потягом якого може бути подано позов про його скасування (стаття 108 (1)(с) Директиви 2017/1132), визначення вимог спрощеного режиму (стаття 110 Директиви (ЄС) 2017/1132), умови безоплатності публікації інформації про умови виділу/ поділу (стаття 138 Директиви (ЄС) 2017/1132), визначення вартості акцій у звітності під час виділу або поділу акціонерного товариства (стаття 141(1) Директиви 2017/1132), умови одночасності наслідків поділу (стаття 151 Директиви 2017/1132), правил недійсності поділу та терміну, потягом якого може бути подано позов про його скасування (стаття 153 (1)(с) Директиви 2017/1132).
4) Законопроект не враховує положення права ЄС. 
Залишається ряд не врегульованих проектом Закону положень, зокрема щодо: прав акціонерів голосувати за допомогою поштового зв’язку, усунення певних перешкод для ефективного використання прав голосу, визначення мови розкриття та перекладу документів і відомостей, що підлягають розголошенню, системи взаємозв’язку регістрів, механізму визначення осіб, що виконують формальне розголошення, визначення штрафних санкцій за ненадання обов’язкових відомостей, визначення правил розкриття інформації про філії компаній інших держав, доповіді експертів щодо звіту про будь-яку винагороду, крім готівки, відновлення незаконно здійснених розподілів, правил придбання компанією власних акцій, прийняття власних акцій компанії як забезпечення, оплати акцій, випущених на розгляд, збільшення капіталу шляхом оплати готівкою, механізму зменшення підписного капіталу шляхом примусового вилучення акцій, захисту прав працівників, механізму та форми складання та сертифікації документів, звільнення від вимоги схвалення загальними зборами, процедури злиття шляхом придбання компанією, яка володіє 90% або більше акцій придбаної компанії, окремого захисту власників цінних паперів зі спеціальними правами.

Також проект Закону не врегульовує правила розкриття інформації в реєстрі компаній, проте зазначене реалізовано Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку як Загальнодоступна інформаційна база даних НКЦПФР.
5. Висновок Комітету з питань інтеграції України з ЄС.
Законопроект «Про акціонерні товариства» (р.№ 2493 від 25.11.2019, н.д. Підласа Р.А. та інші) відповідає цілям Угоди про асоціацію, але суперечить положенням Директиви 2017/1132, а також не повністю враховує її та інші положення права ЄС. Законопроект потребує суттєвого доопрацювання зазначених зауважень.
Головний комітет з опрацювання: Комітет з питань економічного розвитку.
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